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EnemeHTapHi 6€30c000Bi npequKaTUBHI OMMHMIII B YeChbKili MOBI

Y ecmammi npoananizosano cmpyxkmypni napamempu 6e30co608ux peuersv y uecvKiti MOgi
ma 6U3HAYEHO NPOCMi NPeOUKAMUBHI OOUHUYI.
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napamempu 6e30c0006Ux peyeHs.

B cmamve npoananusuposamvl cmpykmypHe napamempul Oe3NUYHbIX NPeONONCEHUL 6
YEUICKOM A3bIKE U ONpedenenbl NPpoCble NPeOUKAmueHe e0eHUuyuU.

Knrwuesvie cnosa: Oesnuunoe npeonogicenue, NpeOUKAmMueHas OCHOBA NPEONOHCEHUs,
CMPYKMypHble Napamempbl 6e31UUHO20 NPeONoNHCEHUS.

The state of research of monosyllabic, in case of impersonal sentence, the sentence in
linguistic Slav philology has been analysed. Structural and Semantic Paramenters of
Czech impersonal sentences have been investigated. The main patterns of their creation
and specificity of their denotative characteristics have been defined.
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Y CNOB’SHCHKOMY MOBO3HABCTBI  0€30C000BI  KOHCTPYKLII IPYHTOBHO
JOCTipKeHO 3 OOKy ix ¢(opmansHO-TpaMaTtiyHOi opraHizauii (B.B.baGaiiuesa,
JL1.BacuneBcrka, €.M.I'ankina-®enopyk, O.B.Jlokmmn, I'M.Uupsa, f.bayep,
@ Jlanent, B. IlIminayep Ta iH.). BUB4eHHS CTpYKTypHHX TapaMeTpiB 6€30c000BHX
pPCUYCHb Y CIIOB’SIHCHKMX MOBAX BiJOYBAJOCS Y MEXaX BCTAHOBJICHHS CIICHU(IKA
JICKCUKO-TPAMaTHIHUX  3aco0iB, 1m0  O(QOpMITIOIOTE  TpaMaTWIHUN  IIEHTP
0e30c000BMX  OJWHHUIb, BHUSBJIEHHA  iX  CHHTAKCHYHOI  MapKOBAHOCTI,
CITIBBITHECEHOCTI 3 IHIIMMH OTHOCKJIQITHUMH KOMYHIKaTHBHUMH OJJHHUIISIMH, CHEepH
TIONIMPEHHST PI3HUX 3MiCTOBO-TPAMaTHYHUX BHIIB OKPEMHX THUIIB 0€30c000BHX
KOHCTPYKIIiH, & TAKOYK YaCTOTH iX BXKMBAHHS B PI3HUX CTIJIHOBHX PI3HOBHIAX.

UechKi CHHTAKCHUCTH BH3HAYAIOTh 0€30CO00BE PEYCHHS SK OJHOCKIATHY
CHHTAKCHYHY KOHCTPYKII0 3 TPEAMKATUBHOIO OCHOBOK, IO BHUPAXKAE IO
(OyTTs), cTaH (03HAKY) IMIHCHOCTI OE3BIAHOCHO a0 OMOCEPEIKOBAHO-BiTHOCHO
o nisga, Hocis crany [1,171-172]. Cneuundiky 06e30C000BHX pEYEHBb IIOI0
IHIIUX OJHOCKJIATHUX AOCIITHUKH YEChKOTO CHHTAKCHUCY BH3HAYAKOTh SIK CIIOCIO
BHUPAXCHHS [Iil YU CTaHY SK HE3aJIC)KHUX BiJl Jisida, HOCIS CTaHy, IO Iependavae
BA TUIAHW: OC3BITHOCHICTH OO CyO €KTa [ii, cTaHy W OIOCEePECIKOBaHY
BigHOCHICTE 10 HBOrO [1,172-173].

Sk apryMeHTOBaHO CTBEPDKYETHCS B OCHOBHHX TPaMaTHKAaX YECHKOI MOBH,
TOJIOBHUM 1 HEMOIIPHAM KOMIIOHEHTOM, IO OPTaHi30BY€ TpaMaTH4Hi 3B’S3KH Y
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6€30c000BOMY PEUCHHI 1 BUpa)ka€ HOro OCHOBHHH 3MiCT € mpenukar. JpyropsiHi
YIEHH pEUYCHHs, HEOOXITHICTh SKMX OOIPYHTOBYETHCS y pEUYEHHI BHMOTaMH
TIpeMKaTa, sKi BUILIMBAIOTH 13 HOTO BAJICHTHOCTI, CTBOPIOIOTH Pa3oM 3 IPEANKATOM
OCHOBHY PEUEHHEBY CTPYKTypy ab0 MiHIMalbHy PEUCHHEBY CTPYKTYpY, IO
KBaNM(iKyeThCs AK persiliiiHa cTpykTypa pedenHs. [lop.: Snezi (M. Majerova:61);
Prsi (H.Pavlovska:40); Slo o penize (V.Vancura:21); Hrobnika bolelo skoro vsude
(B. Riha:75); Rdno mé boli v brise (D.Slosar:61); Byvalo mu lito (P. Kles:74); Véera
prselo (V.Vancura:36); Podarilo se ndm zastavit taxika (1.Klima:88).

Ha Tto#t (akT, mo NPUHOHMI CHUCTEMHOCTI TpPHW AOCTIPKEHHI TMPOCTOTO,
30KpeMa  0e30c000BOTO, pedyeHHs mependadae  3acTOCYBaHHSA  METONY
CHUHTaKCHKO-CEMaHTHYHOTO MOJETIOBAHHS, TIIOB S3aHOTO 3 BCTAHOBJICHHSM
MoJieNiell peveHHs K aOCTPAaKTHUX CHHTAKCUYHHUX 3pa3KiB, 32 SKUMH MOXYTb
OyTn moOynoBaHI OKpeMi MiHIMajbHI BIIHOCHO 3aKiHYEHI pPEYEHHs, BKa3ylOTh
Matbke BCl JIOCHITHUKH CJIOB’SIHCHKOTO CHHTAKCHUCY, IKi 3aiIMarOThCS MUTaHHIMHU
CHHTAKCHYHOTO MOJCTIOBAHHS PEUYCHHS, KOHCTATYIOUH, IO MOJENb PEUCHHS
MMOBUHHA BKJIIOYATH MiHIMaJIbHY KUIbKICTh KOHCTUTYTUBHHX KOMIIOHEHTIB.

EnemenrapauMu 6€30C000BUMHU MPEIUKATHBHAUMH OJUHHUIISIMH B YECHKIH
MOBI € KOHCTPYKIIii 3 TOJJOBHAM YJICHOM, BUPQKEHUM 0€30C000BUM iECTIOBOM
91 0COOOBUM JIi€CTIOBOM, BXHTHM y 0€30c000Biii ¢opMi. Y CIOB’SHCHKUX
MOBaX, K TPaBUJIO, 1Ie HeMOIU(IKOBaHI MiHIMaJIbHI PEUEHHEBI CTPYKTYpH, SKi
HaJlekaTh 10 MOBHOI CHCTeMH, (DYHKIIIOHYIOYH B MOBJIEHHI [2,27].

Y cydacHOMY CIJIOB’STHCBKOMY MOBO3HaBCTBI Ha aOCTpakTHOMY piBHI
CHHTAKCHKO-CEMAaHTHYHOTO MO/JICITIOBAHHS OCHOBHI BaJICHTHI THUITH MiHIMaTbHUX
PEUCHHEBUX CTPYKTYpP KOHCTHTYIOIOTBCS 3 (DYHKIIOHAJIbHO-CHHTAKCHYHUX
No3MLii pieciiBHOro mpenukara [3,19]. BpaxoByloun BayJIMBICTh pe3yJsbTaTiB
3acHOBHHKa Teopii BajeHTHocTi JI.TeHbepa, MOCHIIHUKK CTald MEPEBAXKHO
PO3TISAAATH  CTPYKTYpPHI  €NeMEHTH 0e30C000BHX OJWHHIL 3  TIO3WINH
BaJIeHTHOCTI npeaukara [4,103].

CTpyKTypH, y SKHAX MIECTIBHUW TpPEAUKAT € CaMOJOCTaTHIM, TOOTO He
BIIKpHBa€ HISAKHX JOJATKOBUX (YHKIIOHAIGHO-CHHTAKCHYHUX TO3UMIH, Yy
YeCbKOMY MOBO3HABCTBI NPUHHATO HA3UBaTH CTPYKTypaMH 3 O€3BaJCHTHUMH
npeaukaTamu (struktury s predikdty bezvalecnimi), 1 HaBIaku, CTPYKTYpH, Y
SIKMX JIECTIBHUA TPEAWKAT BiIKPUBAE TO3HUIIT OJATKa, OOCTaBHHU YU 000X
JIPYTOPSITHAX WIEHIB, YecbKi MOBO3HaBLI KBaTi(iKyIOTh SIK CTPYKTYpH 3
BaJICHTHUMHU IIpeauKaTaMu (struktury s predikdty valecnimi) [1,171-172]. Tlop.:
Svitalo (O.Bockova:87); Stalo se (J.Hilbert:83); Tvrdilo se (K.Sezima:133);
Zetmelo se (R. Jesenska:53); Stalo se, stalo (L.Zikova:27); Hrimalo
(V.Vancura:102); Stmivd se (K.Sezima:157) ta Schylovalo se k bouri a desti
(Capek:SS); Venku se dalo do lijdku (O. Bockova:184); Venku prselo a bylo dost
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chladno (P.Tigrid:32); Celé odpoledne se z ordinace jen kourilo (B.Riha:83);
Bylo mi dvacet let (O.BoCkova:48); Byvalo mu lito (P.Kles:74); Podepisovat se
nemeélo smysl (1.Klima:143) Ttomo.

CtpykrypHa moaeas VI imp

Ilepmy rpyny BiacHe 0e30c000BHX pedeHb y UYECHbKiH MOBI (OPMYIOTH
0e30c000BiI KOHCTpPYKIIi, TOOYIOBaHI 3a CTPYKTypHOW Momewtro VI imp, ae
(OpPMOTBOPYMM €JIEMEHTOM BHCTYIAIOTh BiacHe 0e30c000Bi JiecioBa 0Oe3
KOHCTPYKTUBHHX JeTepMiHaHTIB, Hamp.. Prsivd (V.Vancura:36); Svitalo
(0.Bockova:87); Prselo (K.Capek:363); Snezi  (M.Majerova:61);  Prsi
(H.Pavlovska:40). Taki pedyeHHA MarOTh CTajJe W BOJHOYAC OOMEKeHe
Mopdonoriuae BupaxkeHHs (1,9% Bim 3arambHOi KUIBKOCTI MPOaHATi30BaHUX
KOHCTPYKIIii 6€30c000BHX peueHb), OCKUIBKH (HYYHKIIiI0 TOJIOBHOTO WICHA B HUX
BUKOHYE Juiie 0e30co00Be JiecioBo. Bimomo, M0 MOMMPEHICTH i
(YHKIIOHATBHIUH NIaMa30H X PEYCHb Y CJIOB’STHCHKUX MOBAX 3yMOBIIOETHCS
3aralHOMOBHHMH TCHJICHINISIMHA [0 3IaTHOCTI BUPaXaTH Pi3HOMAHITHI aCIICKTH
CEMaHTHUKH: K BCCOXOMHUIA (Hi3MyHMIA CTaH (30KpeMa 3MiHY JHS 1 HOYi, TOTOTY),
TaK 1 i3nuHUH, Qi310IOTIIHUNA Ta ICUXIYHNHN CTaH JIOAWHHU.

VY dechKiit MOBI KUTBKICTh 0€30c000BUX JieciiB Oe3 adikca se oOMexeHa (snézit,
svitat, prSet TOIIO), BIacHe 6€30CO00BUM Ji€CIOBaM BJIACTHBA By3bKa MapajnrMa y
IUTONIMHI MOJIATbHHUX Ta YaCOBUX XapaKTepUCTUK: Svitd. Dosud jeste nesvitalo. Musi
uZ svitat TOIO; y BUAOBUX MPOTUCTABICHHSX: SNEZl — ZasnéZi.

[e#i TMD OTHOCKIATHUX PEUYEHb y YEChKI MOBI € €IWHOI0 PEUYSHHEBOIO
CTPYKTYpOIO0 0€30C000BOTO THITY, IO 0a3yeThcs Ha OE3BAJICHTHOCTI MIECIIOBA;
MpeguKaTaMid TYT, SK NpPaBUJIO, BHCTYNMAIOTh [I€CIOBa, SKi HAa3MBAIOThH
atMmochepHi sButa: Mrzlo, aZ prastélo; Venku snéZi; To se prdsi!; Zavri, tdhne!
(BuHATOK cTaHOBIATH Hori! Ta Zvoni! (ve Skole); Brzy bude zvonit) [1,171-172].
Lli dopmu He BHMararoTh >KOIHOTO NPSMOTO BHKOHABII Mii, aHi BTpydYaHHs
SIKOTOCh 00’ €KTa. SIKIo Bke 1 HAEThCsS PO MpEeAMET, TO I, NepeBaXKHO, HOCIH
IHEepIIHHOI [ii, X04a 3 NO3MII] BAJICHTHOCTI TaKi CTPYKTYpH CIij KBalidikyBaTn
sk neockiani. Iop.: Uhodilo - Uhodil blesk. Zatahuje se — Obloha se zatahuje.
Ckopinie TyT MOXHa TependadynTd oOCTaBUHY MICIl YW Yacy, HalpHKIaI, y
pedennsx tumy V den plesu bylo posmourno (1.Klima:76); Venku prselo a bylo
dost chladno (P.Tigrid:32); Vcera prselo (V. Vancura:36); Venku prestdvdlo
prset (O. Bockova:21), Moxe mepemdadaTucss MicClle, BiJoMe 3 TONEePETHHOTO
KOHTEKCTy. Taki 0e30c000Bi pedeHHsS y YeChKiii MOBiI XapakTepHU3YIOThCS
CTPYKTYPHOIO OJHOCKJIATHICTIO, BiJICYTHICTIO MOIIUPEHHS — CEMAHTUYHOTO i
IpaMaTHYHOTO,  CTIHKICTIO PCYCHHEBOI  CTPYKTYPH, IO  MOSCHIOETHCS
cnenuivHOI0 6e3cy0’ EKTHOI0 CEMaHTHKOIO 0€30C000BOCTI.
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VY niecnmiB, M0 MO3HAYAIOTH PyX PCUYOBHHHM, aTbTCPHATUBHO MOXIIUBUM €
MOMIMPEHHS CTPYKTYPH 32 PaxyHOK OOCTaBMHM MicIsd, yrouneHHs “kde”: Prs7 -
Venku prsi — Do stanu prsi. Na hordch foukd — Od hor foukd. Tady prdsi - Prdsi
se sem okny. Ha Hamy nyMKy, BOKJIUBUMU TSI Teopii 6€30c000BOTO peUCHHS Y
YeChKill MOBI € TTOTJIS AN Ha TIPpo0JIeMy dechkuX JIiHrBicTiB @.J]anema i 3.1 maBcw,
SIKi BBOYKAIOTh, IO BXKWBaHHS 00CTaBUHHU y TaKiil OJTHOCKIIAIHIN MOJIENi peueHHs
HEe MOXHa KBarmiikyBatm sk HopMmaTuBHe sBuimie [5,171]. Kpim Toro, Taki
BHIIA/IKM BXXMBAaHHS OOCTaBMHM y BiIacHe 0€30CO00BHX PEUEHHAX BBAXKAIOTHCA
00JIITaTOpHUMH, aJKE Y YEChKil JiTeparypHiii MOBI Tdhne BKUBAETHCS TUTBKH
y noexnanHi Tady / pode dvere tdhne Tomo.

SIK CTBepIKYETHCS y YEChKil JIIHIBICTHYHIHN JIiTepaTypi, MOIJIMBICTh JAaHOT
MoJeni Moau(ikyBaTHCs Jla€ MiACTaBH JUIA ITOALTY BiacHe 0€30C000BUX peYECHb
3aJIeKHO BiJ MI€CHIB-TIPEIUKATIB, SKi (YHKIIOHYIOTh y TaKii pedeHHEBIH
OJIMHUII, HA TPU OCHOBHI Tpymnu: 1) pedeHHs i3 NMpeAnKaTaMu, SIKi € 3aBXKAN
Oe3BasieHTHUMU: dni se / rozednilo se, rozbreskuje se; Seii se, tmi se / setmélo se
/ stmivd se; pripozdivd se, mraci se / zamracilo se; rozjasnilo se; rozprselo se,
vyperselo se; prsi, mzi, mrholi, krdpe, snéZi; i3 3HaA4YeHHAM OOMEKEHOI Iii:
zaprselo, sprchlo, naprsSelo, prituhuje / prituhlo; svitd; 2) pedeHHs 3
Oe3BaJICHTHUMH TPEIUKaTaMH JIMIIE B OAHOMY 31 CBOiX 3Ha4eHb, HANp.: Mrazne
- Mraznou mi usi; Hrmélo uZ od rdna - Od vychodu himéla kanondda; Rozbitymi
okny tdhlo - Koné tdhli fiiru sena; prdsi se, blyskd se, i3 3HaUeHHSIM 00MEKEHOT
nii zablesklo se; himi, mrzne, (tady) tdhne; 3) pedcHHS, CEMaHTHKO-CHHTAaKCUYHA
CTPYKTYpa SIKUX JO3BOJISIE BXKUBAHHSA Sn (IMCHHHUKA Y HAa3UBHOMY BIZIMIKY): leje,
foukd, vane; zvoni, hori; zatahule se / zatdhlo se; kaboni se / zakabonilo se;
potlouklo, TOGTO MOXYTb 1 TEOPETHYHO, i MPAKTHYHO TPAHCPOPMYBATHCS Y
JBOCKJIaIHI KOHCTpyKuii [1,172], nop.: leje — dest leje; foukd — vitr foukd; sneZi
- treSen snéZ;i vane — vitr vane.

CtpyxrypHa moaesb Vfimp refl

Jpyry rpymy BiacHe 0e30C000BHX pedeHb y UYeChbKiii MOBI (HOpMYyIOTH
6e30c000Bi KOHCTPYKIii, TOOyIOBaHi 3a CTpykTypHOIo Moneo VT imp refl, ne
(hOpMOTBOpYUM  €IIEMEHTOM € 3BOPOTHI JieciioBa 0€3 KOHCTPYKTHBHHX
nerepMiHaHTiB. Ha BinMiHy Bim mepmioi rpynu, moOymoBaHOi 3a CTPYKTYPHOIO
Momewmro  Vf imp, sKa KiIbKICHO oOMexeHa, 0e30c000Bi pedeHHsS 3
HE3BOPOTHUMH JI€ECIOBAMH IIUPOKO MPECTABIICHI B YCIX CJIOB’SHCHKHX MOBaX,
aje KoJIo iX CEeMaHTHYHHX 3Ha4€Hb HE € IIMPOKUM — B OCHOBHOMY II€ IOTOJa,
3MiHa [00W, 3HA4YCHHS YCHIXy YW HEYCIXy Ta CTaH ICTOT, B OCHOBHOMY
XBOpOOJINBHIT), 6€30C000BI PEUEHHS 3 IIECTIBHUM NPEIUKATOM i3 ahikcoM se He
MAalOTh YITKHX CEMaHTHYHHX oOMexeHb [6,112-113]. V mgocmimkeHHX TEKCTax
Taki CTPYKTYpH BXXHBalOThcsl nocuTh dacto (10,6% Bim ycix aHamizoBaHHUX

57



KommapaTupHi AOCAIAYKEHHA CAOB’AHCBHKHX MOB i AiTeparyp. 2013. Bumyck 21

0e30c000BHUX peueHb), Hamp.: Zetmélo se (R. Jesenska:53); Tmelo se a tmélo
(K.Sezima:127); Serilo se (K.Capek:58); Snézilo se (M.Majerova:117).

Bkazani yecbki 0e30C000BI pPEUYCHHS  MOXYTh TpaHC(HOPMYyBAaTHUCS Y
JBOCKJIAJIHI KOHCTPYKIlii, B SKHUX JI€CIOBO-IPSIUKAT BTpadae pPeQICKCHBHY
(dbopMy 1 MOYMHAE BHPAXKATH HE y3arajibHEHY, a KOHKPETHY Iit0, mmop.: O tom se
jesté dodnes vypravuje - O tom jesté dodnes vypravuji — Lidé/VSichni o tom jesté
dodnes vypravuji. MoxJiBICTh Takol TpaHc(hopMallil HOSCHIOETECS THM, IO Y
4eChKili MOBi peduieKCUBHY (GOpMY MOXHA YTBOPUTH (HaKTHUHO BiJ OyIb-IKOTO
nIiecioBa, BKIIOYAI0YX MOJAJIBHI Ji€cIoBa moci, mit, smét, musit/muset [3,163].

3 ¢opMambHOTO TIOTJISAY HAYKOBIN BHIUIAIOTH JBA PI3HOBHIU TaKol
CcTpykTypHOi Mozeni: BimacHe Monens VI imp refl (6e3 KOHCTPYKTHBHHX
JIETepMiHaHTIB) Ta MOAM(DIKOBaHY MOJIENb i3 KOHCTUTYTUBHHMH JeTepMiHAHTAMHU
(momatkamu abo obcraBuHamwu). [lop.: Zddlo se (B. Riha:144); Zetmélo se
(R.Jesenska:53); Tmelo se a tmelo (K.Sezima:127) ta Zddlo se jim (K.Masek:75);
Trdslo se jeho (J.Hilbert:88); Skoro se mi odpoustélo (O.Theer:220); Dychalo se
rychle a téZce (J.Opolsky:237); Dobre se mu stalo! (V.Dyk:245); A zddlo se mu
(K.Zék:lll); Snad by se mi ulevilo (K.Sezima:188); Dalo se do lijaku
(O.Bockova:8); Ulevilo se mi (R.Jesenska:57); Styskalo se mi (L.Zikova:25).

VY dYechkili MOBi, K 1 B IHIIMX CJIOB’STHCBKHUX, Y POJi JOJaTKa TaKHX
0€30c000BHX pPEUYCHb MOXKYTh BHCTYNATH Pi3HiI BIIMIHKOBI W MPUHAMEHHHUKOBO-
BiIMIHKOBI (OpMH IMEHHHKOBOi JIEKCEMH, TpaBia, BXHBAaHHSI 3HAXiTHOTO
BiIMiHKa € TIOOAMHOKMMH 1 HE MOXE BBa)XKATHUCS HOPMATHBHUM 11 MOBH
[262:749]. Ponp obctaBuH, sKi (pakTHYHO MOMHUPIOIOTE Moaenbs VI imp refl,
MEepeTBOPIOIOYM il TUM caMMM Ha CTIpYKTypHY Mojens VI imp refl — Adv,
Hai9acTile BUKOHYIOTh SIKICHO-KIIbKICHI ITPHUCITiBHUKH.

TakuM 4YWHOM, HAIli CIOCTEPEKCHHS HAJ CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHUMU
XapaKTePUCTHKAMHU OJHOCKIATHUX 0e30C000BUX pEYCHb Yy YEChKiH MOBI
JTO3BOJIMJIM BHUIIJTUTH OCHOBHI O3HAKH, SIKi BU3HAYAIOTh IICH CTPYKTYPHHHA TUI
pEYCHHS cepel IHIMUX OJHOCKIAJHUX 1 MOXIHUBOCTI HOro BHIIO3MIH.
HaiiBa)kTHBINIOI0 CTPYKTYPHOIO 03HAKOIO 0€30CO000BUX peUueHb Y YeChKili MOBI
BBAXKAEThCS  HASBHICTh TIIBKA  OJHOTO TOJIOBHOTO  TPEIUKATHBHOTO
KOMIIOHEHTA, IO MiANOPSIKOBYE iHIINI KOMIOHEHTH, SIKIIO BOHU € y PEUYCHHI,
Hanp.: Zddlo se (B. Riha:144); Prsi (H. Pavlovska:40); Zetmélo se
(R.Jesenska:53); Snezi (M.Majerova:61); Hrimalo (V.Vancura:102); Tmélo se
a tmeélo (K.Sezima:127). Ha BiiMiHy BiJl iHITUX THITIB OJTHOCKJIAaIHUX PCUYCHb,
Takuii 0€30C000BUI CTPYKTYpHO-IPAMATHIHHIA ICHTP HE TO3BOJISIE BBEICHHS Y
CTPYKTYPHY CXEMY IPYTOr0 MOJIIPHOTO KOMITOHCHTA.
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Kowman I.M. (J/Iyzancovk, Yxpaina)
O ¢oHeTH3aMN COGCTBEHHBIX HMEH B PYCCKUX TEKCTAX Y KPaMHbI

Y cmammi ioemvca npo akmyanvni mendenyii, wjo xapakmepusyioms QYHKYIOHYE8AHH
VKPAIHCObKUX AHMPONOHIMIE [ MONOHIMIE ) POCIUCOKUX RYONIYUCMUYHUX THEeKCmAaX
Yxpainu.

Kniouogi cnosa: anmpononim, monouim, mpanckpubyeanus, ponemusayis.

B cmamve paccmampuseaiomcs — akmyanvhvle — MeHOEHYUY, — Xapaxkmepusyoujue
ynompebaenue YKpaunckux aHmponoHuMo8 U MonOHUMOG 8 PYCCKUX NYONUYUCMULECKUX
mexcmax Ykpaumot.

Knroueswvie cnosa: anmpononum, monowum, mpaHckpubuposanue, poHemusayus.

The article deals with the latest tendencies of the use of Ukrainian anthroponyms and
toponyms in the Russian publicistic texts.
Key words: anthroponym, toponym, transcription, phonetization.

COOTHECEHHOCTh  COOCTBEHHBIX HMMEH C  KOHKPETHBIMH  PEaTHsIMU
BHESI3BIKOBOH JEHCTBUTEIBHOCTH OOYCIIOBIMBACT TO, YTO «3BYKOrpaduueckas
000JI04Ka» HMEET IJii COOCTBEHHOrO HMEHH «0ojiee caMOIOBIICIONIUE (110
CpaBHEHMIO C areuIaTHBaMu) Xapakrep» [1, 10].

Oco6o0e 3HaueHNEe TMOJI0KEHUE O BAXKHOCTH BHEIITHEH 000JI0YKH MTPHOOpETaeT
B CHUTyalUsX, KOTJa BO3HUKAEeT HEOOXOMMMOCTh MepelaTh Ha IHChbME
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